PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note

Deltvery Note number 80686985
N =
nCAompar;yT KUEHNE+N AGEL s..1. Delivery Note date 01/06/2026
lagna PT Spa ACCETTAZIONE MERCE
Via dei Ciclamini 4 L
70026 Modugno Quantita dlchlarata:Mzo
Quantita effettiva:
Shipping address: Tipo lmballaggio
c Quantita Imballi: @ Your Order-No. 550004698201
Mc;r;r’::'g]_ Spa Conformita alle s¢ e e d'u-nhallo. - Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Data-controllo: Your VAT-No. IT04886850728
1-70026 MODUGNO Firma Our VAT-No. ESA33478983
ifransport Details: . 4 " ; ’ - ) 1
Shipping conditions: forwarding agent
Delivery conditions: FCA Mieres, Asturias
Unloading point 14248 _/(8'0 ELZ‘( M -H
Forwarding agent: LKW WALTER INTERN TRANSPORG AG

s 6430558

Drawing Index "B"

"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an authorized packaging waste recycler or recover”

{itamn —Materlal No. /desription . 5. . Customer Mat.No. —_Batch —Boxés - Quantity _ Units —_“Welght “Units™
10 1000003276 M0146235

S$6755|Synchronizer Hub 3/7 - SIRON®

Your Order-No. / item: 550004698201 Total 80 3.120 PC 998,40 KG

900001 1000003276 M0146235 6755003826 40 1.560 PC 499,20 KG

900002 1000003276 M0146235 6755003926 40 1.560 PC 499,20 KG
[Packaglngovervlaw: ~ " T T TR T R S RN R o LR AR S|
{identificatlion — " Deslgnatidh — " - ___CustomerMat.No. ™~~~ : IWelght ——__ Volame = 71 .+ Quantity]
3100000394 TBA520880 KLT 103,20 KG 0 80
3100000396 TBAS507064 PLASTIC PALLET 34,00KG 0 2
3100000395 TBA520892 COVER 12,20KG 0 2
Net Weight: 998,40KG 84
Gross weight 1.147,80KG
Total volume: 0,00
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POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifia 5/n | 33682 Mieres-Spain | +34 w
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

PASSION DRIVES US (DENSIFORM) [smzon RADIFY

Managing Director: Antonio Agudin 1

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Follo 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 13| VAT ID: ESA33478983 | BANCO BILBAC VIZCAYA ARGENTARIAS.A [SWIFT/BIC;
BBVAESMMXXX | IBAN: ES1701824799890011504206
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5. o Ejamplar para el consignatario - Exemplaire d
'/'ﬂ Copy for consignee

~ .
. = tente {nembra, domicilio, pais) CARTA DE PORTE INTERNACIONAL Este ransperta queda sometido, no obstante
~ g » 1 FE\:méldﬂeur((nom adhesss, pays) LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE toda cldusula contraria, al Convenio sobre gl

p h INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE contrato de Transporte [nternacional de

Sender (nama, address, country)

PMG

Mercancias per Carretera (CMR)

3 Ce Transport es! soumis, non chstant teute This carriage is subjet, notwithstanding any
PM G Astu rias Pow_der M Etal' S'A'U' clause contraire, a la Convention refative au clauss to the contrary, to the Cenvention
Pol. Ind. Vega de Baifa, SIn . contrat da transport intemational da on the Contract for the Intemational Canlage
marchandises par route {CMR) of goods by road {CMR).

: no.&n‘) Miaras
: R- 8 . domcill, LuIs
2 pobn el R 30470903 T ——. oA B
. ‘ Carrer (name, address, country)
PT ¢ PA C/ Sarajevo 3, 2°12 Tel. 678556126

CflhAGI{éAE | clcLAMIL] “ 769%./ \w.s 08820El Prat de Liobregat (BCN)

Luis.roba70@gmail.com
20076 HobUGNO YROB. 4 2o

Lugar de entrega de la mercancia (lugar, pals)
3 Lisu prévu poura livraison de la marchandise (lieu, pays)
Place of dalivery of tha goods {placa, country)

’ A L /A Por ) bre, Icilio, pais)
17 Transporteurs suocess{fs (nom, adresse, pays)

Succesiva, carriers (name, address, counlry)

AL 01647

5
£
=3
:
o,
qaT @
o gE Lugar y fecha da carpa de |a mereanca (lugar, pafs, fecha) .
§ oy 4 Lieu et date de la prise en charge de la marchandise {lieu, pays, date) 18 2:2:::’: z(O::::r\/a:;ig:essdﬁr:::::g::r
E % % Piace and date of taking over the goods {place, country, date} Carrier's roservations and observations .
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15| FCPALA g
ceE . . . . . o2
255 5 Serdn por cuenta del remitente los dafios ocasionados en la mercancia transpor- g
58Y [ 5 pocumenios aneeos tada por vicio, defecto o mal acondicionado de la carga, mercancia no preenfriada | 25
53 5 Doguments attached o mal congelada; Motin, huelga o guerra y multas por exceso de peso. 23
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E 3 K Mascas y nimeros Niimero de bultos Clase de embalaje Naturaleza de la mercancia N2 estad/stico Peso bruto Kg. Volumen m3 o %
2 23 6 Marques et numéros 7 Nombre des colls 8 Mods d'Emballage 9 Nalure de la marchandise 10 N2 statislique 11 Poids brut Kg. 12 Cubage m3 o
3 § E Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight in Kg Volume in m3 -jg o
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] Classe Chiffre Lettre o =
- - Z
f Ciass - Number. Letter (ADRY &
- 85
! : - Estipulaciones particulares Rl
13 ::z{:gﬁ.:::z:ﬂ;’:ﬁ:ﬁ 19 Conventions particuliéres é §
Sender's intructions Special agreama.nl's i . § E
La duracién de este transporte estara sujeta a las nor- °%
. P e E
. . mas establecidas en cada pais en el acuerdo europeo Se
- sobre las condiciones de trabajo (Acuerdo A.E. T. R.) & §
I &

A pagar por Remltente Moneda Conslgnataric
20 To ba paid by: Senders Currency Censignee
Precio del Transporte:
Carriaga chasges:
Descuentos:
Deductions: -

Liquide / Balance

A rellenar bzjo la responsabilidad del remitente
A remplir sous Ja responsabliité de expediteur
To be completed on tha sender’s responsabliity

Forma de pago Supplem, charges:

14 Prescriptions d'affranchissement Gastos accesorios:

Instructions as to payment for carriage Other charges +
E Porte pagado / France / Carmiage paid TOTAL

Parta debide / Non franco / Camiage forward

Formalizado en a 15 Reembelso / Remboursement / Cash on delivery
21 Etabile q lo 200 “i.r, pann s

Established In on O 2 06 ?g it e o

Vide
23 24
Luis Rodriguez Barrera Luger -

NIF 71415670-A e
C{d Sarajevo 3, 2°12 Tel. 678556126 "
'33;"":’5%?“[ S-AL. ‘0B820 E1 Prat e Lobregat (BON)| | -
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|leur Signature et timbre du ransporteur Signature et timbre du pstinataira

S! unas

GgdaforeA

\)
Signature ﬂnd slarnp ul tha sender Signature and stamp of the carrier Signature and stamp of

REF.:42463-0 A\

In case of dangerous goods mention, besides the possitle certification, on the last lina of the column the particuars of the class, the number and the letter, if any.
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